
"Отправить или нет? *lips emoji* Я заставлю тебя заплатить за это, если ты этого не сделаешь.
*сморкальные эмоджи*

Она могла представить себе самодовольное лицо Хуо Цзиньяо через мобильный телефон.

Как он осмелился быть таким рассеянным на этой встрече? Разве он не волновался, что его
уволят?

Су Цинсан был неохотно, но всё равно сделал фото. Зуо Хунчен посмотрел на нее, любопытно.

"Правда? Цинсан, ты один из тех людей, которые размещают фотографию своей еды перед
едой?"

"Нет".

После того, как сфотографировали, Су Циньшань без раздумий отправила её Хуо Цзиньяо.

"Хуо Цзиньяо в командировке. Он спросил, что у меня на ужин".

Услышав о Хуо Цзиньяо, улыбка Зуо Хунчен исчезла на пару секунд.

Было ясно, что, хотя Су Цинсан выглядела неохотно, она совсем не была несчастна. Он
чувствовал себя немного расстроенным. "Хуо Цзиньяо так пристально следит за тобой. Ты
действительно должна заботиться о нём".

Су Цинсан почувствовала себя немного смущённой. "Нет. Он не смотрит на меня так близко."

Это правда, что Хуо Цзиньяо дал ей много свободы. Он был навязчивым только тогда, когда она
была дома.

Думая об интимных жестикуляциях Хуо Цзиняо и о том, каким бесстыдным он был рядом с
ней, она не могла не покраснеть.

Ее румяна заставляли ее выглядеть застенчивой, что еще больше расстраивало Зуо Хонгчен.
Он не хотел продолжать разговор о ее отношениях, поэтому начал говорить о чем-то другом.

...

В тот вечер Хуо Цзиньяо был в другом городе.



Хуо Цзиньяо сидел во главе стола, вокруг него сидела группа людей. Он слушал их репортажи,
наблюдая за ответом Су Цинсана.

Его приспешники были удивлены, что Хуо Цзиньяо выглядел таким расслабленным. Это было
довольно редкое зрелище.

У Хуо Цзиньяо всегда было длинное лицо на каждой встрече. Он также запрещал пользоваться
мобильными телефонами на собраниях.

Никто в настоящее время не осмелился ему напомнить. В конце концов, они давно не видели
его таким расслабленным.

Хуо Цзиньяо, однако, перестал улыбаться, увидев фотографию Су Цинсана.

На столе лежали четыре блюда и миска супа, которые выглядели красиво. В верхней правой
части фотографии, однако, он мог видеть руку.

Несмотря на то, что были видны только два пальца, он мог сказать, что она принадлежит
мужчине.

Атмосфера встречи внезапно изменилась. Хуо Цзиньяо сжал телефон и положил его на стол.
Он внезапно встал, в то время как остальные все еще находились в центре горячих споров.

Его внезапное движение напугало всех, особенно его многочисленных приспешников. Они
посмотрели друг на друга, а затем все повернулись к Хуо Цзиньяо.

Хуо Цзиньяо сделал два шага и обнаружил, что все за ним наблюдают. Он снова сел.

Он осмотрел комнату. "На чём мы остановились? Продолжайте".

Его голос звучал угрожающе. Те, кто были в комнате, чувствовали себя так, как будто тонули в
напряжении.

Через несколько секунд дискуссия снова началась, но Хуо Цзиньяо больше не хотел слушать.

Ему потребовалось бы пару дней, чтобы закончить эту работу. Он стучал пальцами по столу,
размышляя о том, как сделать работу как можно быстрее. Он хотел сразу же вернуться домой.

Его помощник пришел к нему с мобильным телефоном и положил его в руки, при всем
уважении.



"Мистер Хуо, это звонок с другой стороны".

Это заставило Хуо Цзиньяо почувствовать себя еще более не в своей тарелке. Глядя на
телефон, думая о том, кто был на линии, некоторое время. В конце концов, он протянул руку
помощи.
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